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บทคัดย่อ 

การศึกษาภูมิปัญญาวัฒนธรรมการปลูกข้าวของกลุ่มชาติพันธุ์ขมุ กรณีศึกษาบ้านบนเขาแก่งเรียง ตำบลท่า

กระดาน อำเภอศรีสวัสดิ์ จังหวัดกาญจนบุรี มีวัตถุประสงค์เพ่ือศึกษาวัฒนธรรมการปลูกข้าวของชาวขมุ บ้านบนเขา

แก่งเรียง อำเภอศรีสวัสดิ์ จังหวัดกาญจนบุรี และเพ่ือหาแนวทางการอนุรักษ์ สืบทอดประเพณีการปลูกข้าวของชาว

ขมุ บ้านบนเขาแก่งเรียง อำเภอศรีสวัสดิ์ จังหวัดกาญจนบุรี งานวิจัยดังกล่าวเป็น งานวิจัยเชิงคุณภาพ (Quality 

Research) ผู้วิจัยได้ทำการลงพื้นที่เก็บข้อมูลโดยการสัมภาษณ์เชิงลึก ( In-depth Interview) ซึ่งเป็นการซักถาม

เจาะลึกรายบุคคล รวมทั้งได้ใช้รูปแบบการวิจัยแบบสุ่มตัวอย่างแบบลูกโซ่ (Snowball Sampling) เพื่อให้ได้ผู้ให้

ข้อมูลสำคัญ (Key Informants) จำนวน 14 คน ซึ่งเป็นชาวขมุที่ปลูกข้าวไร่ ผู้สูงอายุในหมู่บ้าน นักวิชาการ และ

ปราชญ์ชุมชนชาวขมุ ซึ่งอาศัยอยู่ในบ้านบนเขาแก่งเรียง ที่สามารถบอกเล่าถึงประเพณีการปลูกข้าวและรูปแบบ

พิธีกรรม ความเชื่อของชาวขมุที่ถือว่าเป็นประเพณีที่มีความสำคัญในการดำเนินชีวิตของชาวขมุเป็นอย่างดี ซึ่งผู้วิจัย

พิจารณาข้อมูลที่ได้จากชาวบ้านในพื้นที่ที่ศึกษาสามารถให้ข้อมูลที่ต้องการศึกษาได้ รวมทั้งใช้เทคนิคการเก็บข้อมูล

จากการสังเกต การสนทนากลุ่ม (Focus Group) ร่วมในงานวิจัยดังกล่าว  

ผลการวิจัยพบว่า การปลูกข้าวของชาวขมุที่บ้านบนเขาแก่งเรียง จะเริ่มปลูกข้าวภายหลังพระราชพิธีพืช

มงคลจรดพระนังคัลแรกนาขวัญ โดยยึดการพยากรณ์ของพระโคที่ได้พยากรณ์ไว้เป็นหลักในการปลูกข้าวในแต่ละปี 

ซึ่งในปี 2562 ผลการเสี่ยงทายปรากฏว่า “พระโคได้กินข้าวพยากรณ์ว่า ธัญญาหาร ผลาหารจะบริบูรณ์ดี พระโคกิน

น้ำและหญ้า พยากรณ์ว่า น้ำท่าจะบริบูรณ์พอสมควร ธัญญาหาร ผลาหาร ภักษาหาร มังสาหาร จะอุดมสมบูรณ์ดี 

และในการเสี่ยงทายผ้านุ่งเสี่ยงทาย พระยาแรกนาหยิบเสี่ยงทายได้ผ้าห้าคืบ พยากรณ์ว่า น้ำสำหรับปีนี้จะมีปริมาณ

พอดี ข้าวกล้าในนาจะได้ผลบริบูรณ์ และผลาหาร มังสาหาร จะอุดมสมบูรณ์ดี” สำหรับระยะเวลาในการปลูกข้าว
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จนถึงเกี่ยวข้าวจะใช้เวลาประมาณ 5 - 6 เดือน หรือที่ชาวขมุบอกว่า “ปลูกวันแม่ เก็บวันพ่อ” ในปีนี้ชาวขมุได้

กำหนดเริ่มการหยอดข้าวในเดือนมิถุนายนถึงกรกฎาคม 2562 และเริ่มเกี่ยวข้าวในช่วงเดือนพฤศจิกายน ถึงเดือน

ธันวาคม 2562 สำหรับขั้นตอนการปลูกข้าวของชาวขมุจะดำเนินการ 4 ขั้นตอนหลัก ประกอบด้วย 1) หยอดข้าวไร่ 

(จะมอนเฮ๊อะ) 2) รับท้องข้าว   3) ฟาดข้าว (ปุ๊เงาะ) และ 4) การเปิดยุ้งข้าว (เปิดจะโอ๊ะ) การปลูกข้าวของชาวขมุที่

บ้านบนเขาแก่งเรียง ตำบลท่ากระดาน อำเภอศรีสวัสดิ์ จังหวัดกาญจนบุรี ปลูกข้าวเพื่อการบริโภคภายในครัวเรือน

เท่านั้น ปัจจุบันการปลูกข้าวของชาวขมุที่บ้านบนเขาแก่งเรียงมีครัวเรือนที่ปลูกข้าวน้อยลงเนื่องจากไม่มีผู้สืบทอด

และมีแนวคิดในการดำเนินชีวิตที่เปลี่ยนไปปัจจัยดังกล่าวส่งผลให้มีการลดขั้นตอนและประเพณีบางอย่างลง สำหรับ

แนวทางการอนุรักษ์สืบทอดประเพณีการปลูกข้าวของชาวขมุ บ้านบนเขาแก่งเรียง อำเภอศรีสวัสดิ ์ จังหวัด

กาญจนบุรี จากการลงพ้ืนที่พบว่า โรงเรียนบ้านบนเขาแก่งเรียงมีแนวทางการอนุรักษ์ประเพณีการปลูกข้าวของชาว

ขมุไว้ในหลักสูตรการเรียนการสอนของโรงเรียนโดยให้นักเรียนได้เรียนรู้ถึงวิธีการปลูกข้าวของชาวขมุ เพื่อให้ได้รับ

ความรู้ความเข้าใจและมองเห็นถึงความสำคัญของการปลูกข้าวมากขึ้น รวมทั้งมีการเผยแพร่ความรู้การปลูกข้าวและ

ดำเนินชีวิตของชาวขมุให้แก่เยาวชนที่เข้ามาเรียนรู้ในหมู่บ้าน โดยมีคุณปราณี บุญทอง ประธานชมรมบ้านบนเขา

แก่งเรียง เป็นผู้ดูแลและถ่ายทอดความรู้แก่เยาวชนผู้สนใจ  

 

คำสำคัญ :  ข้าว/ วัฒนธรรม/ ขมุ/ ประเพณ ี 

 
Abstract 

The conducted study of Cultural wisdom in the rice-growing of Khamu ethnic group: a 

case study of Bon Khao Kaengriang Village, Thakradan Subdistrict, Si Sawat District, Kanchanaburi 

Province aimed to 1) studying the rice-growing culture of Khamu people and  2) create 

conservation, succession guidelines in cultural inheritance of rice-growing. This qualitative study 

adopted an in-depth interview for individual participants in data collection. Based on the purposes 

of the study, a sample was selected by using Snowball Sampling gaining 14 key informants 

including Khamu rice-farmers, elderly people, academics, and local scholars. The key informants 

resided in Bon Khao Kaengriang Village and could provide data on the rice-growing traditions, 

worships, and beliefs significantly influencing the living lifestyles of Khamu people. Additionally, 

the data collection was used the observation and focus group.  

The research findings showed that the rice-growing generally started after the Royal  

Ploughing Ceremony by strictly seize the forecast sacred bulls each year. In 2019, the forecast 

mentioned that “The royal bulls eat rice meaning to abundant rice and fruits, and drink water 

and eat grass meaning to abundant water sources, rice, fruits, food, and meat”.   Besides, the 

Ploughing Lord picked up the cloth length 125 centimeters meaning to sufficient water, abundant 

rice sprouts, fruits, and meat."  The duration of rice-growing up to rice-harvesting normally took 
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5-6 months; Khamu people wisely called "Growing on Mother's Day and Harvesting on Father's 

Day". In 2019, Khamu people had started growing some rice during June - July, then harvested 

during November - December. There were 4 main steps  as follows: 1) rice-growing (Chamon Hoe), 

2) rice-producing, 3) rice-threshing (Pu Ngo), and 4) opening rice barn (Peot Cha-o). Normally, the 

rice-growing of Khamu people in Bon Khao Kaengriang Village, Thakradan Subdistrict, Si Sawat 

District, Kanchanaburi Province was only for household consumption,  and currently, the rice-

growing of Khamu people has fewer households who grow some rice because there are no 

descendants and they change their living lifestyles. This was probably caused by the lack of 

cultural inheritance and conceptual changes in the living lifestyles. By this limitation, some steps 

and traditions had been reduced for more convenience.  

By taking the conservative and heritable guidelines of the rice-growing using the field 

surveys revealed that Ban Bon Khao Kaengriang School had the educational curriculum in 

conservative guideline in rice-growing culture. The curriculum emphasized on the importance and 

understanding of rice-growing methods, and the living lifestyles of Khamu people. Moreover, the 

knowledge of rice-growing, living lifestyles, and traditions had been disseminated to the young 

generations by Prani Bunthong, the head of Bon Khao Kaengriang Village Club.  
 

Keywords: Rice/ Culture/ Khamu/ Tradition 

 

บทนำ 

ขมุเป็นกลุ่มชาติพันธุ์หนึ่งที่อาศัยอยู่บริเวณชายแดนไทย - ลาว รวมทั้งกระจายอยู่ในอนุภูมิภาคลุ่มน้ำ โขง 

บริเวณภาคเหนือของประเทศไทยและตอนเหนือของสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวและทางตอนใต้ของ

จีน (นิพัทธเวช สืบแสง, 2539: ชูศักดิ์ วิทยาภัค, 2546: บุญช่วย ศรีสวัสดิ์, 2551) ขมุเป็นกลุ่มชาติพันธุ์ที่มีวิถีชีวิต

สัมพันธ์กับการเกษตรทำไร่ ทำสวน นิยมตั้งหมู่บ้านอยู่บริเวณเนินสูงริมน้ำ (บุญช่วย ศรีสวัสดิ์, 2551) 

ชาวขมุที่บ้านบนเขาแก่เรียงมีอาชีพหลักคือการทำการเกษตรกร เช่น การปลูกข้าว ปลูกมัน ไว้สำหรับกิน

ภายในครัวเรือน สอดคล้องกับงานวิจัยของ วสันต์ สรรพสุข. (2559). ที่ได้กล่าวว่า ขมุเป็นกลุ่มชาติพันธุ์ที่มีวิถีชีวิต

ที่สัมพันธ์กับการทาการเกษตร ปลูกข้าวไร่ ข้าวโพด ทำสวน ให้ความสำคัญของเวลาในการดูแลไร่สวนตลอดทั้งปี  

การปลูกข้าวของชาวขมุเป็นการปลูกที่ทำขึ้นตามฤดูกาล ปัญหาใหญ่ของการทำนาคือปัญหาเรื่องน้ำฝน เนื่องด้วย

การทำนาในอดีตเป็นนาน้ำฝน จำเป็นต้องพึ่งพิงกับธรรมชาติดินฟ้าอากาศ ซึ่งเป็นสิ่งที่ไม่แน่นอนและมนุษย์ไม่

สามารถจะควบคุมได้ ดังนั้นการอาศัยอำนาจลึกลับไสยศาสตร์เรียกผีสางเทวดา ให้มาช่วยปัดเป่าขจัดภัยอันตราย

ต่าง ๆ และวิธีการที่ทำกัน ก็คือพยายามเอาอกเอาใจด้วยการเลี้ยงดูเอาใจ โดยเซ่นไหว้ภูตผีหรืออำนาจลึกลับเหนือ

ธรรมชาติต่าง ๆ ก็เพ่ือความสมบูรณ์และมีผลผลิตตามฤดูกาล ในพิธีกรรมที่เก่ียวกับข้าวนั้นจะมองเห็นวิธีการแก้ไข

ปัญหาของชาวบ้าน เป็นภูมิปัญญาของชาวบ้านในการเผชิญกับปัญหาเรื่องปากเรื่องท้อง เรื่องความอยู่รอดของ
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ชาวบ้านนั่นเอง ด้วยเหตุนี้ ผู้วิจัยจึงเลือกศึกษาวิจัยเรื่องภูมิปัญญาวัฒนธรรมการปลูกข้าวของกลุ่มชาติพันธุ์ขมุ 

กรณีศึกษาบ้านบนเขาแก่งเรียง ตำบลท่ากระดาน อำเภอศรีสวัสดิ์ จังหวัดกาญจนบุรี เพ่ือศึกษาวัฒนธรรมการปลูก

ข้าว และร่วมกันหาแนวทางการอนุรักษ์ สืบทอดประเพณีการปลูกข้าวของชาวขมุให้คงอยู่ต่อไป 

 

วัตถุประสงค์ของการวิจัย 

1. เพ่ือศึกษาวัฒนธรรมการปลูกข้าวของชาวขมุ บ้านบนเขาแก่งเรียง อำเภอศรีสวัสดิ์ จังหวัดกาญจนบุรี  

2. เพ่ือหาแนวทางการอนุรักษ์ สืบทอดประเพณีการปลูกข้าวของชาวขมุ บ้านบนเขาแก่งเรียง อำเภอศรี

สวัสดิ์ จังหวัดกาญจนบุรี 

 

วิธีการศึกษา 

งานวิจัยดังกล่าวเป็นงานวิจัยเชิงคุณภาพ (Quality Research) ผู้วิจัยได้ทำการลงพื้นที่เก็บข้อมูลโดยการ

สัมภาษณ์เชิงลึก (In-depth Interview) ซึ่งเป็นการซักถามเจาะลึกรายบุคคล รวมทั้งได้ใช้รูปแบบการวิจัยสุ่ม

ตัวอย่างแบบลูกโซ่ Snowball Sampling เพื่อให้ได้ผู้ให้ข้อมูลสำคัญ (Key Informants) รวมทั้งใช้เทคนิคการเก็บ

ข้อมูลจากการสังเกต การสนทนากลุ่ม (Focus Group) ร่วมในงานวิจัยดังกล่าว 

งานวิจัยเล่มนี้ผู ้วิจัยได้สร้างเครื่องมือที่ใช้ในการวิจัยโดยกำหนดประเด็นคำถามเพื่อใช้เป็นข้อมูลใน

การศึกษางานวิจัยซึ่งคำถามท่ีใช้มีลักษณะปลายเปิด สำหรับประเด็นคำถามท่ีตั้งขึ้นมีดังนี้ 
1. รูปแบบพิธีกรรมการปลูกข้าว 

2. สายพันธุ์ข้าวที่ชาวขมุใช้ในการปลูก 

3. ความแตกต่างในการปลูกข้าวตั้งแต่อดีตกับปัจจุบัน 

4. ประเพณี และความเชื่อท่ียังคงสืบทอด 

5. จำนวนประชากรชาวขมุที่ปลูกข้าว 

6. วัตถุประสงค์ในการปลูกข้าว สำหรับบริโภค/จำหน่าย 

7. แนวทางการสืบทอดการปลูกข้าวของชาวขมุ  

งานวิจัยครั้งนี้ได้ทำการศึกษาวิจัยในพื้นที่บ้านบนเขาแก่งเรียง ตำบลท่ากระดาน อำเภอศรีสวัสดิ์ จังหวัด

กาญจนบุรี ซึ่งมีชาวขมุอาศัยอยู่หลายครอบครัว สาเหตุที่เลือกเพราะชาวขมุพื้นที่ดังกล่าวเพราะจากการศึกษา

ข้อมูลจากเอกสารและการสำรวจพื้นที่พบว่า ยังมีการสืบทอดการปลูกข้าวและรักษาวิถีชีวิต วัฒนธรรมชุมชน

ดั้งเดิมไว้อยู่ รวมทั้งมีการถ่ายทอดวัฒนธรรมความเชื่อ ภูมิปัญญา ฯลฯ ให้กับเด็กและเยาวชนในชุมชนอย่าง

ต่อเนื่อง 

ผู้วิจัยเลือกแหล่งข้อมูลในการทำวิจัยครั้งนี้ คือ ชาวขมุบ้านบนเขาแก่งเรียง ตำบลท่ากระดาน อำเภอศรี

สวัสดิ์ จังหวัดกาญจนบุรี จำนวน 14 คน โดยเลือกผู้ให้ข้อมูลหลัก ได้แก่ ผู้นำชุมชนที่เป็นทางการ ผู้เฒ่าผู้แก่ และ

ปราชญ์ชุมชน เช่น ผู้ใหญ่บ้าน ผู้อาวุโสในชุมชน สมาชิกองค์การบริหารส่วนตำบล เป็นต้น ที่สามารถบอกเล่าการ

ปลูกข้าว ประเพณี พิธีกรรม และความเชื่อในชุมชนได้อย่างครบถ้วน งานวิจัยดังกล่าวเริ่มดำเนินการวิจัยตั้งแต่ 13 

มีนาคม พ.ศ. 2562 ถึง 13 มีนาคม พ.ศ. 2563 



159  
วารสารสถาบันวิจัยและพัฒนา 
มหาวิทยาลัยราชภัฏบ้านสมเดจ็เจ้าพระยา ปีท่ี 5 ฉบับท่ี 1 มกราคม-มิถุนายน 2563 

สำหรับการวิเคราะห์ข้อมูลงานวิจัยดังกล่าว ผู้วิจัยได้นำข้อมูลจากแบบสอบถามที่ได้สร้างขึ้นซึ่งมีเนื้อหาที่

ครอบคลุมกับความต้องการในการศึกษา รวมทั้งข้อมูลที่ได้จากการลงพื้นที่จากสถานที่จริงมาทำการวิเคราะห์เชิง

พรรณนา ด้วยการนำข้อมูลทุกส่วนที่ได้โดยวิธีการจดบันทึก บันทึกเสียงขณะสัมภาษณ์ เอกสารข้อมูลต่าง ๆ ที่

เกี่ยวข้องนำมาร่วมกันวิเคราะห์ผลเพื่อตอบคำถามตามวัตถุประสงค์ที่ตั้งไว้ 
 

ผลการศึกษา 
ในงานวิจัยเรื่องการศึกษาภูมิปัญญาวัฒนธรรมการปลูกข้าวของกลุ่มชาติพันธุ์ขมุ กรณีศึกษาบ้านบนเขา

แก่งเรียง ตำบลท่ากระดาน อำเภอศรีสวัสดิ์ จังหวัดกาญจนบุรี ผู้วิจัยได้มีการลงพื้นที่ เพื่อเก็บข้อมูลงานวิจัย

ดังกล่าว เป็นจำนวน 5 ครั้ง ซึ่งมีรายละเอียดการดำเนินงานดังนี้ 

ครั้งที่ 1 เป็นการลงพ้ืนที่เพ่ือแนะนำตัวแก่ชาวบ้านในชุมชนบ้านบนเขาแก่งเรียง ซึ่งในการลงพ้ืนที่ครั้งนี้ได้

ไปในวันที่มีการประชุมหมู่บ้านประจำเดือน ซึ่งการประชุมดังกล่าวได้มีผู้ใหญ่บ้าน ประธานชุมชน ครูอาจารย์จาก

โรงเรียนบนเขาแก่งเรียง หน่วยงานราชการ และชาวบ้านในพื้นที่เข้าร่วมประชุมด้วย โดยการเข้าร่วมประชุม

ดังกล่าวผู้วิจัยได้มีการพูดแนะนำตัวแก่ผู้เข้าร่วมประชุมและได้พูดถึงวัตถุประสงค์ในการดำเนินงานวิจัยให้แก่

ผู้เข้าร่วมประชุมได้รับทราบ  

ครั้งที่ 2 เป็นการลงพื้นที่เพื่อสัมภาษณ์และเก็บข้อมูลจากชาวขมุในพื้นที่ตามแบบสอบถาม ที่ผู้วิจัยได้

สร้างขึ้น และกำหนดวันในการลงพื้นที่ครั้งต่อไปในการเก็บข้อมูลการปลูกข้าวของชาวขมุ รวมทั้งสอบถามข้อมูล

ทั่วไปของชาวขมุเพื่อใช้ประกอบการทำงานวิจัยดังกล่าว จากการสัมภาษณ์ได้ข้อมูลว่า ช่วงเวลาในการปลูกข้าว

ของชาวขมุที่บ้านบนเขาแก่งเรียง จะปลูกข้าวหลังพิธีแรกนาขวัญ ระยะเวลาในการปลูกจนถึงเก็บเกี่ย วข้าว

ประมาณ 5 - 6 เดือน “ปลูกวันแม่ เก็บวันพ่อ” การปลูกข้าวแบบโบราณจะใช้วิธีหว่านป่า จุดหญ้าไถแปร และตี

ดินปรับพ้ืนที่โดยพ้ืนที่ที่จะปลูกข้าวต้องมีความสะอาดมากที่สุดก่อนการหยอดข้าวโดยคนในหมู่บ้านช่วยกันลงแรง 

ปัจจุบันใช้รถไถในการปรับหน้าดินเพื่อความสะดวกและรวดเร็ว ส่วนการหยอดข้าวจะต้องเป็นวันศุกร์เท่านั้น (วัน

ต้องห้ามในการทำกิจกรรมคือวันพระชาวขมุจะไม่ปลูกข้าวและตักข้าวในยุ้งออกข้าวในวันพระ เพราะถือเป็น

วันหยุดพักผ่อน) และคนแรกในการหยอดต้องเป็นคนที่เกิดปีมะเส็ง หรือปีขานเท่านั้น คนที่เกิดปีระกาหยอดข้าว

คนแรกไม่ได้เพราะไก่กินข้าวจะสิ้นเปลือง ก่อนการปลูกข้าวจะมีการเลือกพ้ืนที่ปลูกข้าว โดยจะมีการเสี่ยงทายด้วย

การผูกเชือกไว้ที่ตอก พอคลี่ออกมาจะเป็นห่วง บริเวณปลายห่วงจะมีคำทำนายคือ มียุ้งข้าว มีบ้าน ตามเรื่องที่จะ

ใช้การเสี่ยงทายติดอยู่ รวมทั้งมีการเสี่ยงทายในเรื่องของฝนตกไม่ตกด้วย ในอดีตการสื่อสารไม่ชัดเจนชาวบ้านจะ

นำตะกวดมาใช้ในการเสี่ยงทาย โดยจะสังเกตสีที่หางของตะกวด ถ้าหางมีสีแดงจะทำนายว่าเดือนนี้จะแล้งมากยัง

ไม่สามารถปลูกข้าวได้  

ข้าวในการปลูกจะเป็นข้าวเจ้าและข้าวเหนียว พันธุ์ข้าวที่ใช้ปลูกประกอบด้วย  

ข้าวต้นสูง มีลักษณะต้นจะแข็งแรง มีรวงมีน้ำหนัก ต้นแข็ง ขั้วเหนียว เก็บเกี่ยวง่าย  

ข้าวใบลาย จะมีลักษณะเตี้ยกว่าข้าวต้นสูง เวลาฟาดเมล็ดข้าวจะหลุดง่ายกว่าข้าวต้นสูง 
ข้าวต้นขาว ลักษณะข้าวจะนิ้มคล้ายข้าวหอมมะลิ  

ข้าวต้นมะเขือ เม็ดจะมีลักษณะป้อม ๆ เล็ก ๆ กลม ๆ (คล้ายข้าวญี่ปุ่น) 
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ปีที่ 5 ฉบับท่ี 1 มกราคม-มิถุนายน 2563 

รสชาติของข้าวในอดีตจะมีรสที่หวาน นุ่ม หอมอร่อยกว่าปัจจุบัน เพราะไม่มีการใช้ยาฆ่าแมลง แต่ปัจจุบันมี

การนำสารเคมีมาใช้ในการปลูกข้าวทำให้ข้าวที่ปลูกมีรสชาติที่ขม แข็ง ไม่อร่อยเท่าข้าวในอดีต ข้าวที่ปลูกจะใช้เพ่ือ

การบริโภคเท่านั้น ดังนั้นในการปลูกข้าวแต่ละครั้งจะปลูกตามจำนวนสมาชิกในครอบครัว ชาวขมุกินข้าวเจ้าเป็น

หลักส่วนข้าวเหนียวจะนำมากินในงานพิธีต่าง ๆ 

ครั้งที่ 3 เป็นการลงพ้ืนที่เพ่ือเก็บข้อมูลการหยอดข้าวไร่ ภาษาขมุเรียกว่า “จะมอนเฮ๊อะ” ซึ่งในปีนี้กำหนด

ขึ้นในเดือนมิถุนายน ช่วงทำพิธีหยอดจะมีการเตรียมของที่ใช้พิธีให้ครบประกอบด้วยดอกไม้ (หงอนไก่ ดาวเรือง) 

ธูปเทียน (เพื่อใช้บอกเจ้าที่เจ้าทางว่าจะทำการปลูกข้าวขอให้ข้าวที่ปลูกงอกงามอุดมสมบูรณ์) นอกจากจะมีไม้ขา

แมงมุมที่มีไม้สำหรับเสียบดินได้แล้วจะต้องมีกระบอกน้ำโดยนำมาบากปากกระบอกและเหลาก้นกระบอกให้แหลม

สามารถปักดินได้ (ชาวขมุเชื่อว่าเป็นการข่มขู่เทวดาให้ฝนตก ถ้าฝนไม่ตกจะเอาไม้เสียบก้น) หลังจากท่ีเจ้าของไร่ทำ

พิธีเสร็จ ผู้ชายคนแรก (จะต้องเป็นคนที่เกิดปีขาล ปีมะเส็ง รวมทั้งการฟาดข้าวก็จะต้องให้คนที่เกิดปีดังกล่าวทำพิธี

ด้วย สำหรับปีที่ต้องห้ามในการทำพิธีคือ ปีวอก ปีระกา) จะใช้ไม้กระแทก ๆ ดิน และผู้หญิงหรือคนแก่ก็จะเดินตาม

เพื่อหยอด ชาวบ้านจะช่วยกันมาลงแรงช่วยกันหยอดข้าว หลังจากหยอดเสร็จแล้วจะใช้กิ่งไม้ลากดินกลบหลุม

ทีเดียว ช่วงหลังถ้าบ้านไหนมีรถไถก็ใช้รถไถชักล่อง คือเมื่อหยอดเสร็จก็จะเตะดินกลบหลุม ในการหยอดข้าว

นอกจากจะหยอดเมล็ดข้าวแล้วชาวขมุยังหยอดเมล็ดพันธุ์พืชอื่นลงไปด้วย ปลูกพร้อมกันไปทีเดียว เช่น แตงข้าว 

เมล็ดแตง แตงเปรี้ยว (สำหรับทำน้ำพริก) งาหม่อน (สำหรับทำขนมทองโย๊ะ) หลังจากเสร็จขั้นตอนหยอดทุกคนที่

หยอดเสร็จก็จะต้องมาล้างมือใส่กระบอกที่เตรียมไว้ จากนั้นจะทุบกระบอกให้แตกเพื่อเป็นเคล็ดให้ข้าวที่ปลูกแตก

กองอกงาม เมื่อเสร็จพิธีกรรมทุกคนที่มาร่วมจะไปกินข้าวที่เจ้าของไร่จัดเลี้ยง เจ้าของไร่จะต้องนำข้าวปากหม้อ 

อาหาร น้ำ สุรา ไหว้เจ้าที่และสิ่งที่ตนเคารพก่อน 

ครั้งที่ 4 เป็นการลงพื้นที่เพื่อเก็บข้อมูลการรับท้องข้าว ซึ่งระหว่างที่หยอดและทำการกลบเรียบร้อยก่อน

ถึงการเก็บเกี่ยวจะมีพิธีกรรมที่เกี่ยวกับการปลูกข้าวจะมีพิธีกรรมในช่วงรับท้องข้าว คือเมื่อข้าวเริ่มตั้งท้อง ชาวขมุ

จะทำพิธีขึ้นในวันศุกร์ (ชาวขมุเชื่อว่าวันในรอบสัปดาห์วันศุกร์เป็นวันที่เหมาะแก่การจัดงานมากที่สุด) ขั้นตอนการ

รับท้องข้าวคือจะมีการสร้างหอโดยใช้ไม้สี่เสาสร้างขึ้นคล้ายศาลเพียงตา โดยใช้ไม้ลวกนำมาทำและจะนำไม้ไผ่มา

สานเป็นลักษณะสามเหลี่ยมคล้ายโครงหลังคาบ้าน รวมทั้งมีการสานปลาตะเพียนด้วย สำหรับของที่จะใส่ ไว้ในหอ

จะเป็นพวกผลไม้ ขนมที่มีถั่วงา ส้มตำ ยำแตง อ้อย คนทำพิธีจะต้องแต่งกายที่สวยงามนุ่งห่มผ้าไหมที่มีสีสัน ใส่

เครื่องประดับให้สวยงาม ช่วงเวลาที่จะทำพิธีคือช่วงเที่ยง-บ่าย (ชาวขมุเชื่อว่าเป็นช่วงที่แม่โพสพหิวเพราะกำลัง

ท้อง) และจะต้องมีของหอมประกอบในพิธีดังกล่าวด้วย ระหว่างทำพิธีจะมีการพูดและเรียกแต่สิ่งที่ดีแก่แม่โพสพ 

“ต้นละหม้อ ตอละเกวียน” พอพูดเสร็จก็จะมีการพรมน้ำมนต์เพ่ือไม่ให้มีหนอนขึ้นมากินข้าว 

ครั้งที่ 5 เป็นการลงพื้นที่เพื่อเก็บข้อมูลการเกี่ยวข้าวซึ่งจะทำขึ้นในวันศุกร์ ก่อนเกี่ยวข้าวจะต้องมีการ

จัดเตรียมอุปกรณ์สำหรับการประกอบพิธี คือ ดอกไม้ ธูปเทียน ข้าวกำแรกที่เกี่ยวจะเป็นกำแรกที่นำมาฟาดเพ่ือ

แบกเข้ายุ้งโดยเอาผูกกับแตะ โดยจะมีไข่ต้ม ถั่ว มันต้ม หมาก พลู เอามาใส่ในใบตองห่อเหมือนขวัญข้าว และนำมา

ผูกไว้ใต้แตะ ตัวแตะก็จะมีดอกหงอนไก่และผ้าไหมสีนำมาผูกแตะ คือจะต้องมีการประดับแตะให้สวยงาม คนทำพิธี

ที่เก่ียวกับข้าวจะเป็นผู้หญิงเป็นส่วนใหญ่เพราะแม่โพสพไม่ชอบผู้ชาย การเก็บเกี่ยวข้าวของชาวขมุจะใช้ระยะเวลา

ถี่กว่าไร่ข้าวโพด โดยจะมีอุปกรณ์ในการเกี่ยวข้าวคือจะใช้แหวกที่มีด้ามจับและใช้ตะกล้าโงสำหรับเก็บข้าว เมื่อได้

ข้าวมาแล้วก็ใช้การตำและฝัดข้าวโดยใช้กระโล่ในการฝัด (กระโล่เป็นภาชนะสานคล้ายกระด้ง แต่ก้นลึกกว่ากระด้ง 
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มีหลายขนาด แต่ชนิดที่ทาชันเพื่อไม่ให้น้ำรั่วออก สำหรับหมักขี้ไต้หรือยาเส้นนั้น มีขนาดใหญ่กว่ากระด้งมาก มัก

เรียกว่า กะโล่มอญ หรือ กระด้งมอญ) ทุกบ้านจะมีอุปกรณ์ในการตำและฝัดข้าวทุกบ้าน โดยอุปกรณ์ทุกชนิดจะทำ

ขึ้นเองจากวัสดุธรรมชาติที่มีในท้องที่ หลังจากการเกี่ยวข้าวแล้วขั้นตอนต่อไปคือการฟาดข้าว (ปุ๊เงาะ) ในอดีตชาว

ขมุจะฟาดข้าวในวันศุกร์ ในช่วงที่ข้าวเริ่มตั้งท้องทุกครอบครัวจะจักตอกเพื่อสานลำแพนขนาดใหญ่บางผืนยาว 4 

วา แล้วจะขอยืมกันใช้ในกลุ่มที่เอาแรง วิธีการจะเริ่มตั้งแต่วันพฤหัส โดยต้องเตรียมลานฟาดข้าว ดายให้เตียน เก็บ

ข้าวเก่าออกจากยุ้ง กวาดยุ้งข้าวให้สะอาด เตรียมอาหารสำหรับผู้มาร่วมงาน สำหรับวันศุกร์ ในอดีตการฟาดข้าว

ชาวบ้านจะช่วยกันจักตอกสานเป็นเสื้อรำแพนยาวประมาณ 4 วา จำนวน 2 - 3 ผืน เพื่อใช้สำหรับการฟาดข้าว 

จากนั้นทุกคนจะช่วยกันหอบข้าวมาจนเต็มแตะหรือข้าวหมดไร่ ปัจจุบันประเพณีการฟาดข้าวของชาวขมุที่บ้านบน

เขาแก่งเรียง อำเภอศรีสวัสดิ์ จังหวัดกาญจนบุรี ได้ถูกยกเลิกไปแล้วสาเหตุเนื่องจากขาดแรงงานคนฟาดข้าว 

รวมทั้งคนที่ปลูกข้าวส่วนใหญ่เป็นผู้สูงอายุทำให้ไม่มีแรงงานในการฟาดข้าว จึงเป็นเหตุผลที่ทำให้การฟาดข้าวของ

ชาวขมุที่บ้านบนเขาแก่งเรียง อำเภอศรีสวัสดิ์ จังหวัดกาญจนบุรี ถูกยกเลิกไป หลังจากเก่ียวข้าวเรียบร้อยแล้วชาว

ขมุจะนำข้าวเก็บไว้ในยุ้งข้าวซึ่งสร้างจากไม้มุงด้วยหลังคาสังกะสียกพ้ืนสูง โดยข้าวที่เกี่ยวได้จะเก็บไว้ในถุงกระสอบ

มัดปากถุงด้วยเชือกอย่างแน่นหนาและจัดวางตามปีที่ได้เก็บเกี่ยวเพื่อแยกข้าวเก่าข้าวใหม่ออกจากกันอย่างชัดเจน  

จากนั้นช่วงเดือน 3 ขึ้น 3 ค่ำ (ในปีนี้ตรงกับวันอังคารที่ 11 กุมภาพันธ์ 2563) จะมีการทำพิธีเปิดยุ้งข้ าว 

ภาษาขมุเรียกว่า “เปิดจะโอ๊ะ” โดยอุปกรณ์   ในการเปิดยุ้งข้าวประกอบด้วย ข้าวปากหม้อ มันเผา เผือกเผา กุ้ง 

ปลา การทำพิธีเปิดยุ้งข้าวต้องนำข้าวใหม่ไปถวายพระ และบิดามารดาก่อน และก่อนการเอาข้าวเข้ายุ้งจะต้องทำ

ความสะอาดยุ้งข้าวให้เรียบร้อย จะต้องนำข้าวเก่าออกจากยุ้งข้าวให้หมดหรือเก็บไว้ที่มุมใดมุมหนึ่งของยุ้งข้าว เวลา

เข้าไปในลานข้าวจะต้องถอดรองเท้าเพราะเดี๋ยวเศษดินเศษหญ้าจะติดเข้าไปในลานข้าว ชาวขมุมีความเชื่อว่าเวลา

ตักข้าวจะใช้กระดองเต่า (เพราะเต่าเดินช้าทำให้ตักได้เยอะ) เวลาตักห้ามตักเสียงดังและเวลาเทใส่กระสอบห้ามตีก้น

ปี๊บ เพราะกลัวขวัญข้าวตกใจและเป็นการไม่แสดงความเคารพต่อแม่โพสพ ดังนั้นจึงต้องทำด้วยความระมัดระวังด้วย

ความตั้งใจ  

จากการลงพ้ืนที่เก็บข้อมูลดังกล่าวพบว่า การปลูกข้าวของชาวขมุที่บ้านบนเขาแก่งเรียง ตำบลท่ากระดาน 

อำเภอศรีสวัสดิ์ จังหวัดกาญจนบุรี ปัจจุบันการปลูกข้าวยังมีอยู่ในชุมชนแต่ก็ลดน้อยลงจากในอดีต และนับวันจะมี

ผู้สืบทอดการปลูกข้าวน้อยลงด้วย ทำให้เกิดการเปลี่ยนแปลงต่อขั้นตอนและการสูญหายของประเพณีบางอย่างไป 

ซึ่งปัจจัยที่ส่งผลต่อการเปลี่ยนแปลงในการปลูกข้าวของชาวขมุมีดังนี้  

1. ขาดผู้สืบทอดวิชาความรู้และการประกอบพิธีกรรม เพราะการสืบทอดพิธีกรรมต่าง ๆ ผู้ประกอบ

พิธีกรรมจะต้องมีการดื่มเหล้าขาวก่อนทำพิธีแต่ผู้ที่จะสืบทอดประเพณีซึ่งส่วนใหญ่จะเป็นผู้หญิงกลัวที่จะต้องดื่ม

เหล้าทำให้ขาดผู้ที่สืบทอดพิธีกรรมดังกล่าว และส่งผลให้วิชาความรู้สูญหายไป  

2. คนวัยทำงานส่วนใหญ่ออกไปรับจ้างทำงานนอกหมู่บ้านจึงเหลือแต่ผู้สูงอายุและเด็กอยู่เฝ้าบ้าน ซึ่งเป็น

กลุ่มท่ีไม่สามารถทำกิจกรรมที่ต้องใช้แรงงานที่หนักได้  

3. การเปลี่ยนแปลงของสภาพดินฟ้าอากาศมีผลต่อการปลูกข้าว เนื่องจากการปลูกข้าวของชาวขมุแต่เดิม 

จะยึดการทำนายจากคำพยากรณ์ในพิธีแรกนาขวัญของไทย ปัจจุบันมีการยึดตามกรมอุตุนิยมวิทยาในการรายงาน

สถานการณ์ฝนในแต่ละช่วงฤดูกาล (ชาวขมุจะใช้น้ำฝนจากธรรมชาติในการปลูกข้าว) ในบางปีเกิดภัยแล้งฝนไม่ตก
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ตามฤดูกาลชาวขมุก็จะไม่สามารถปลูกข้าวได้ และการเปลี่ยนแปลงของธรรมชาติดังกล่าวส่งผลให้พันธุ์ข้าวสูญพันธุ์

ไปด้วย  
4. ปริมาณข้าวที่ได้ไม่คุ้มกับค่าแรงที่ต้องลงทุนไปจึงทำให้มีการปลูกข้าวน้อยลง แต่ก็ยังมีบางบ้านที่ปลูก

ข้าวเพราะที่บ้านมีรถไถสำหรับปลูกข้าวและเสียดายพันธุ์ข้าว โดยจะมีการปลูกท้ังข้าวไร่และข้าวนา 

จากการเปลี่ยนแปลงหลาย ๆ ปัจจัยที่กล่าวไปข้างต้น ทำให้ประเพณีการปลูกข้าวบางอย่างถูกยกเลิกและ

จางหายไปด้วยเช่นกัน โดยในปีนี้ประเพณีการฟาดข้าวของชาวขมุที่บ้านบนเขาแก่งเรียงได้ถูกยกเลิกไป สาเหตุ

เนื่องจากขาดแรงงานสำหรับฟาดข้าว รวมทั้งคนที่ปลูกข้าวส่วนใหญ่เป็นผู้สูงอายุทำให้ไม่มีแรงในการฟาด จึงเป็น

เหตุผลที่ทำให้ประเพณีการฟาดข้าวของชาวขมุ บ้านบนเขาแก่งเรียง ตำบลท่ากระดาน อำเภอศรีสวัสดิ์ จังหวัด

กาญจนบุรี ถูกยกเลิกไปด้วย  

สำหรับผลการดำเนินงานวิจัยการศึกษาภูมิปัญญาวัฒนธรรมการปลูกข้าวของกลุ่มชาติพันธุ์ขมุ กรณีศึกษา

บ้านบนเขาแก่งเรียง ตำบลท่ากระดาน อำเภอศรีสวัสดิ์ จังหวัดกาญจนบุรี จากการลงพ้ืนที่ดำเนินงานวิจัยดังกล่าว

สามารถตอบประเด็นตามวัตถุประสงค์ได้ว่า  

1. การปลูกข้าวของชาวขมุที่บ้านบนเขาแก่งเรียง ตำบลท่ากระดาน อำเภอศรีสวัสดิ์ จังหวัดกาญจนบุรี 

พบว่ายังมีการปลูกข้าวไว้สำหรับกินในครัวเรือน แต่มีการปลูกที่น้อยลงจากในอดีต และนับวันจะมีผู้สืบทอดการ

ปลูกข้าวน้อยลงด้วย เนื่องจากคนวัยทำงานส่วนใหญ่นิยมออกไปหารายได้นอกหมู่บ้าน จึงเหลือเพียงเด็กและ

ผู้สูงอายุที่อยู่บ้าน ส่งผลให้เกิดการเปลี่ยนแปลงต่อและเกิดการสูญหายของประเพณีการปลูกข้าวบางอย่างไป 

2. โรงเรียนบ้านบนเขาแก่งเรียง ตำบลท่ากระดาน อำเภอศรีสวัสดิ์ จังหวัดกาญจนบุรีมีแนวทางการ

อนุรักษ์ประเพณีการปลูกข้าวของชาวขมุ โดยการบรรจุความรู้ในการปลูกข้าวและความสำคัญของการปลูกข้าว

ของชาวขมุไว้ในหลักสูตรการเรียนการสอนของโรงเรียนโดยให้นักเรียน ได้เรียนรู้ถึงวิธีการปลูกข้าวของชาวขมุ 

เพื่อให้ได้รับความรู้ความเข้าใจและมองเห็นถึงความสำคัญของการปลูกข้าวมากขึ้น รวมทั้งมีการเผยแพร่ความรู้

การปลูกข้าวและการดำเนินชีวิตของชาวขมุให้แก่เยาวชนที่เข้ามาเรียนรู้ในหมู่บ้าน โดยมีคุณปราณี บุญทอง 

ประธานชมรมบ้านบนเขาแก่งเรียง เป็นผู้ดูแลและถ่ายทอดความรู้แก่เยาวชนผู้สนใจดังกล่าว 
 

อภิปรายผล  

 ชาวขมุในพื้นที่บ้านบนเขาแก่งเรียง ตำบลท่ากระดาน อำเภอศรีสวัสดิ์ จังหวัดกาญจนบุรี เน้นการดำรง

ชีพอย่างพอเพียงโดยมีอาชีพหลักคือการทำเกษตรกร ปลูกข้าวและผักต่าง  ๆ และเลี้ยงสัตว์ไว้สำหรับการบริโภค

ภายในครัวเรือนเท่านั้น และยังคงยึดถือรูปแบบพิธีกรรมตามความเชื่อในการปลูกข้าว ที่สืบทอดกันมาตั้งแต่สมัย

บรรพบุรุษ ซึ่งสอดคล้องกับงานเขียนของ สุวิไล เปรมศรีรัตน์ (2541) ได้กล่าวถึงอาชีพและการทำมาหากินของชาว

ขมุ ในสารานุกรมกลุ่มชาติพันธุ์ขมุ ไว้ว่าชาวขมุทำการเกษตรเป็นหลักแต่เป็นการเกษตรแบบยังชีพเท่านั้น คือ 

ปลูกพืชส่วนใหญ่เพ่ือการบริโภค เช่น ปลูกข้าว เผือก มัน และเครื่องปรุงรสอาหารต่าง ๆ ได้แก่ พริก ตะไคร้ ข่า 

สะระแหน่ หอม กระเทียม เป็นต้น ส่วนพืชและไม้ยืนต้นมีเล็กน้อย ได้แก่ ข้าวโพด ถั่ว กล้วย ขนุน มะขาม มะม่วง 

ฯลฯ ซึ่งชาวขมุปลูกไว้กินถ้ายังเหลืออยู่บ้างก็นำมาแบ่งปันให้ญาติพ่ีน้อง มีการปลูกพืชเศรษฐกิจ เช่น ข้าวโพด และ

ฝ้ายเพื่อขาย และเท่าที่ได้พบปรากฏว่าผลของการผลิตข้าวซึ่งเป็นพืชที่ชาวขมุใช้แรงงานในการปลูก ดูแลรักษา 

และเก็บเกี่ยวมากท่ีสุดในแต่ละปีมักไม่เพียงพอแก่การบริโภคตลอดปีและมีบางครอบครัวที่เก็บเกี่ยวผลผลิตได้น้อย
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กว่าจำนวนพันธุ์ข้าวที่ปลูกไปมีปัจจัยหลายประการที่ทำให้การเกษตรของชาวขมุเป็นเพียงการเกษตรแบบยังชีพ

เท่านั้นซึ่งได้แก่ ลักษณะของพืชที่ประกอบการเกษตรเป็นพื้นที่ที่ถูกใช้มาเป็นเวลานาน ทำให้ความอุดมสมบูรณ์

ลดลง คุณภาพของดินจึงเป็นสาเหตุที่ทำให้ผลผลิตต่ำ โดยเฉพาะอย่างยิ่ งชาวขมุไม่ได้มีการโยกย้ายถิ่นฐานเหมอืน

อย่างเผ่าอื่น แต่ใช้เฉพาะพื้นที่เดิมทำไร่หมุนเวียนการปลูกข้าวของชาวขมุโดยมากทำแบบไร่เลื่อนลอยและไร่

หมุนเวียนและมีส่วนน้อยที่มีนาปลูกข้าว นอกจากนั้นก็ปลูกพริก ฝ้าย และข้าวโพดซึ่งปลูกเพ่ือบริโภคเองและเลี้ยง

สัตว์ สำหรับการเกี่ยวข้าวนั้นแต่เดิมขมุใช้การ “รูดข้าว” ด้วยมือ ไม่ใช้เคียวเกี่ยวเนื่องจากเกรงว่าขวัญของข้าวจะ

หนีหายไป แต่ชาวขมุปัจจุบันส่วนใหญ่ใช้เคียวเกี่ยวข้าว แต่ในการนวดข้าว ชาวขมุจะใช้การย่ำข้าวแทนการฟาด 

(นวด) เพราะเกรงว่าขวัญของข้าวจะหนีไป” ช่วงระยะเวลา ทั้ง 4 ช่วง จะเป็นช่วงระยะเวลาที่ชาวขมุซึ่งอยู่ในวัย

แรงงานทุกคนไม่ว่าจะเป็นหญิงหรือชายและมีสุขภาพปกติ จะต้องเข้าร่วมในการแลกเปลี่ยนแรงงานเป็นประจำทุก

วัน หรือเกือบจะทุกวันที่มิใช่วันที่มีพิธีกรรมของชุมชน หรือพิธีกรรมของครัวเรือน  

การปลูกข้าวของชาวขมุในปัจจุบันยังมีความเชื่อในเรื่องคำพยากรณ์ โดยก่อนการปลูกข้าวในแต่ละปีชาว

ขมุจะยึดคำพยากรณ์ในงานพระราชพิธีจรดพระนางคัลแรกนาขวัญในการปลูกข้าว เพื่อเป็นแนวทางในการปลูก

ข้าว ซึ่งสอดคล้องกับงานของ ศิริพรรณ สุทธินนท์ (2561) ที่ได้กล่าวถึงการพิธีกรรมปลูกข้าว ไว้ว่า พิธีกรรมเกี่ยว

กับข้าวในรูปแบบการทำนาของชาวพุทธพบว่า ชาวบ้านยังให้ความสำคัญต่อการปฏิบัติพิธีกรรมตามความเชื่อของ

แต่ละหมู่บ้าน โดยเฉพาะอย่างยิ่งความเชื่อในรูปแบบของการทำนา ชาวนา เชื่อว่าหากปฏิบัติพิธีกรรมนั้นแล้วจะ

ส่งผลให้การทำนาได้รับผลดี ฝนตกต้องตามฤดูกาล ข้าวกล้าในท้องนา อุดมสมบูรณ์พิธีกรรมของการทำนา

ส่วนมากได้รับการสืบทอดมาจากบรรพบุรุษ พิธีกรรมที่ยังปฏิบัติกันอยู่บ้างในปัจจุบัน ได้แก่ พิธีขอฝน พิธีแรกไถ

นา พิธีแรกดำนา พิธีแรกเกี่ยวข้าว ฉะนั้น จะเห็นได้ว่าชาวบ้านยังให้ความสำคัญกับพิธีกรรมเหล่านี้เป็นอย่างมาก

ซึ่งถือเป็นการบอกกล่าวเจ้าที่การบูชาแม่โพสพ เพื่อต้องการให้ข้าวได้ผลผลิตที่ดี โดยเฉพาะพิธีจรดพระนังคัลแรก

นาขวัญ ซึ่งมีมาตั้งแต่สมัยพุทธกาล เป็นรัฐพิธีที่กษัตริย์เป็นผู้ประกอบพิธีจนถึงปัจจุบันนี้หน่วยงานภาครัฐที่มีสว่น

ในการดูแลด้านการเกษตร  

 

สรุป 

สถานการณ์การปลูกข้าวของชาวขมุที่บ้านบนเขาแก่งเรียง ตำบลท่ากระดาน อำเภอศรีสวัสดิ์ จังหวัด

กาญจนบุรี ปัจจุบันจำนวนครัวเรือนที่ปลูกข้าวของชาวขมุที่บ้านบนเขาแก่งเรียง มีครัวเรือนที่ปลูกข้าวน้อยลง โดยมี

ปัจจัยหลายอย่างที่ส่งผลต่อการลดลงของการปลูกข้าวคือ คนรุ่นใหม่นิยมออกไปทำงานนอกหมู่บ้าน เพื่อเป็น

ค่าใช้จ่ายภายในครอบครัวมากขึ้นทำให้ไม่มีผู ้สืบทอดการปลูกข้าว สำหรับคนสูงอายุก็ไม่มีแรงในการปลูกข้าว 

รวมทั้งสภาพแวดล้อมที่เปลี่ยนแปลงไป เพราะการปลูกข้าวของชาวขมุยังมีการยึดถือกับความเชื่อตามคำพยากรณ์

ของพระโคที่ได้พยากรณ์ไว้เป็นหลักในการปลูกข้าวในแต่ละปี ซึ่งผลการเปลี่ยนแปลงดังกล่าวทำให้เกิดผลกระทบ

ต่อการปลูกข้าวของชาวขมุ ทั้งนี้ยังส่งผลต่อการลดขั้นตอนการปลูกข้าวลง โดยในปีนี้ประเพณีการฟาดข้าวได้ถูก

ยกเลิกไปแล้ว สาเหตุเนื่องจากคนที่ปลูกข้าวส่วนใหญ่เป็นผู้สูงอายุทำให้ไม่มีแรงในการฟาดจึงเป็นเหตุผลที่ทำให้

การฟาดข้าวถูกยกเลิกไปด้วย 
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สำหรับแนวทางการอนุรักษ์สืบทอดประเพณีการปลูกข้าวของชาวขมุ บ้านบนเขาแก่งเรียง ตำบลท่า

กระดาน อำเภอศรีสวัสดิ์ จังหวัดกาญจนบุรี จากการลงพื้นที่พบว่า โรงเรียนบ้านบนเขาแก่งเรียง อำเภอศรีสวัสดิ์ 

จังหวัดกาญจนบุรี มีแนวทางการอนุรักษ์ประเพณีการปลูกข้าวของชาวขมุไว้ในหลักสูตรการเรียนการสอนของ

โรงเรียนโดยให้นักเรียนได้เรียนรู้ถึงวิธีการปลูกข้าวของชาวขมุ เพื่อให้ได้รับความรู้ความเข้าใจและมองเห็นถึง

ความสำคัญของการปลูกข้าวมากขึ้น รวมทั้งมีการเผยแพร่ความรู้การปลูกข้าวและดำเนินชีวิตของชาวขมุให้แก่

เยาวชนที่เข้ามาเรียนรู้ในหมู่บ้าน  

ทั้งนี้ผู้วิจัยได้เสนอแนวทางการอนุรักษ์ สืบทอดประเพณีการปลูกข้าวของชาวขมุ บ้านบนเขาแก่งเรียง 

ตำบลท่ากระดาน อำเภอศรีสวัสดิ์ จังหวัดกาญจนบุรี โดยมีรายละเอียดดังนี้ 
1. ควรมีหน่วยงานภาครัฐและภาคเอกชนเข้ามามีส่วนร่วมในการส่งเสริม อนุรักษ์ และสืบทอดประเพณี

วัฒนธรรมและภูมิปัญญาชาวขมุในพ้ืนที่ โดยนำประเพณีวัฒนธรรมของชาวขมุมาจัดแสดงในงานของชุมชน หรือใน

งานพิธีที่เกี่ยวกับการแสดงทางศิลปวัฒนธรรมชาติพันธุ์ของจังหวัดกาญจนบุรี เพื่อเป็นการสืบทอดประเพณีไม่ให้

เกิดการสูญหาย และเพื่อเป็นการเผยแพร่ความรู้ประเพณีวัฒนธรรมชาติพันธุ์ของชาวขมุให้แก่เยาวชนและผู้สนใจ

ทั่วไปได้เรียนรู้เพิ่มขึ้น 
2. สร้างจิตสึกนึกรักบ้านเกิดให้เยาวชนในท้องถิ่น เพื่อให้เกิดความเข้มแข็งในชุมชน โดยจัดตั้งศูนย์

วัฒนธรรมขมุในหมู่บ้านเพื่อเป็นศูนย์รวมในการเผยแพร่ประเพณีและวัฒนธรรมของชาวขมุให้แก่เยาวชนและ

ผู้สนใจเข้ามาศึกษาหาความรู้ 

3. ดำเนินการวิจัยในประเด็นเกี่ยวกับภาษาขมุ เพราะชาวขมุมีเพียงภาษาพูดไม่มีภาษาเขียน ซึ่งในปัจจุบัน

คนที่พูดภาษาขมุได้จะเป็นผู้สูงอายุในหมู่บ้าน คนรุ่นใหม่ฟังเข้าใจแต่ไม่กล้าพูดด้วยเหตุดังกล่าวอาจส่งผลให้ภาษา

ขมุสูญหายไปจากชุมชนได ้
 

ข้อเสนอแนะในการวิจัยครั้งต่อไป 

จากข้อมูลข้างต้นผู้วิจัยได้เสนอแนะแนวทางและประเด็นการวิจัยครั้งต่อไป เพ่ือเป็นแนวทางการศึกษาเพ่ือ

นำมาใช้ในการพัฒนาประเพณีวัฒนธรรมของชาวขมุในพื้นที่ตำบลท่ากระดาน อำเภอศรีสวัสดิ์ จังหวัดกาญจนบุรี 

ดังนี้ 

1. หน่วยงานภาครัฐควรมีการส่งเสริม อนุรักษ์ และสืบทอดประเพณีวัฒนธรรมและภูมิปัญญาของชาวขมุ

ในพ้ืนที่เพ่ือให้เกิดความยั่งยืน  
2. สร้างจิตสึกนึกรักบ้านเกิดให้เยาวชนในท้องถิ่น เพ่ือให้เกิดความเข้มแข็งในชุมชน  

3. ในการวิจัยครั้งต่อไปควรศึกษาประเด็นเกี่ยวกับภาษาขมุ เพราะชาวขมุมีภาษาพูดไม่มีภาษาเขียน ศึก

แนวทางดังกล่าวจะเป็นการรักษาอัตลักษณ์และวัฒนธรรมของชาวขมุต่อไปได้  
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